
NAŘÍZENÍ KOMISE V PŘENESENÉ PRAVOMOCI (EU) 2026/789 

ze dne 8. dubna 2026, 

kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014, pokud jde 
o zveřejnění vnitřních informací v rámci dlouhodobých procesů a odklad zveřejnění 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 ze dne 16. dubna 2014 o zneužívání trhu (nařízení 
o zneužívání trhu) a o zrušení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2003/6/ES a směrnic Komise 2003/124/ES, 
2003/125/ES a 2004/72/ES (1), a zejména na čl. 17 odst. 12 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Neúplný seznam konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů uvedený v čl. 17 
odst. 12 písm. a) nařízení (EU) č. 596/2014 by měl usnadnit určení okamžiku, kdy se požaduje zveřejnění vnitřních 
informací podle čl. 17 odst. 1 uvedeného nařízení. Z toho vyplývá, že tento seznam by měl být co nejobsáhlejší 
a měl by zahrnovat dlouhodobé procesy, které jsou pro emitenty nejběžnější. Dlouhodobý proces zahrnuje sérii 
konání, kroků nebo rozhodnutí rozložených v čase, které musí emitent alespoň částečně provést, aby dosáhl 
zamýšleného cíle nebo výsledku.

(2) Aby se zohlednila specifika členských států, mimo jiné pokud jde o právo obchodních společností, insolvenční právo 
a pravidla soudního nebo správního řízení, měl by být neúplný seznam konečných událostí nebo konečných 
okolností v rámci dlouhodobých procesů vypracován obecně. Účastníci trhu a příslušné orgány by měli tento 
seznam používat s ohledem na všechny relevantní právní předpisy Unie a vnitrostátní právní předpisy.

(3) Neúplný seznam konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů by se měl 
uplatňovat, aniž by bylo dotčeno posouzení, zda za okolností konkrétního případu vede dlouhodobý proces 
k vzniku vnitřních informací. Z toho plyne, že pokud v konkrétním případě informace týkající se konečné události 
nebo konečných okolností v rámci dlouhodobého procesu uvedených na neúplném seznamu nejsou považovány za 
vnitřní informace ve smyslu článku 7 nařízení (EU) č. 596/2014, emitent by neměl být povinen tyto informace 
zveřejnit podle čl. 17 odst. 1 uvedeného nařízení.

(4) Vnitrostátní právní předpisy, interní předpisy nebo statut emitenta mohou vyžadovat, aby určité rozhodnutí schválila 
dozorčí rada. Aby byli zohledněni emitenti s dvouprvkovou strukturou orgánů, měla by pro účely dodržení 
příslušného okamžiku zveřejnění stanoveného v neúplném seznamu konečných událostí nebo konečných okolností 
v rámci dlouhodobých procesů tato dozorčí rada vystupovat v roli řídícího orgánu emitenta. V případech, kdy má 
rozhodnutí představenstva schválit dozorčí rada emitenta, by měl interní rozhodovací proces tohoto emitenta 
stanovit, že rozhodnutí dozorčí rady má být přijato co nejdříve po rozhodnutí představenstva, aby bylo zajištěno 
včasné zveřejnění informací.

(5) Aby se zohlednily situace, kdy v rámci dlouhodobého procesu správní rada emitenta delegovala některou ze svých 
pravomocí nebo funkcí na výbor nebo výkonného ředitele, včetně generálního ředitele, nebo kdy je výbor nebo 
výkonný ředitel oprávněn jednat jménem emitenta, měl by pro účely dodržení příslušného okamžiku zveřejnění 
stanoveného v neúplném seznamu konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů 
tento výbor nebo výkonný ředitel vystupovat v roli řídícího orgánu emitenta.

Úřední věstník 
Evropské unie 
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(6) Aby se zohlednily rozdíly ve vnitrostátním právu obchodních společností v rámci Unie v případech, kdy vnitrostátní 
právo obchodních společností vyžaduje, aby rozhodnutí řídícího orgánu emitenta uvedené v neúplném seznamu 
konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů bylo schváleno akcionáři, a kdy 
zároveň daný seznam stanoví, že rozhodnutí řídícího orgánu emitenta je příslušným okamžikem zveřejnění, mělo 
by příslušný okamžik zveřejnění představovat rozhodnutí řídícího orgánu předložit návrh ke schválení akcionářům.

(7) Aby se zvýšila právní jasnost pro emitenty, kteří jsou úvěrovými institucemi, měl by neúplný seznam konečných 
událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů zahrnovat dlouhodobé procesy, které jsou 
specifické pro ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí. Některá ozdravná opatření a opatření včasného 
zásahu stanovená ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2014/59/EU (2) však nejsou specifická jen pro 
ozdravné postupy a řešení krize úvěrových institucí, ale odpovídají spíše dlouhodobým procesům, které jsou běžné 
pro všechny emitenty. Z toho plyne, že u těchto běžných dlouhodobých procesů by úvěrové instituce měly k určení 
okamžiku zveřejnění vnitřních informací použít oddíl neúplného seznamu, který se týká dlouhodobých procesů 
souvisejících s podnikovou strategií emitenta. Ze stejného důvodu by neúplný seznam konečných událostí nebo 
konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů měl rovněž zahrnovat dlouhodobé procesy týkající se přípravy 
opatření k řešení krize pojišťoven a zajišťoven.

(8) Vzhledem k tomu, že seznam konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů není 
vyčerpávající, mělo by určení konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů, které 
nejsou na tomto seznamu uvedeny, nadále podléhat individuálnímu posouzení. To znamená, že za určení konečné 
události nebo konečných okolností a příslušného okamžiku zveřejnění informací by měli zůstat odpovědní emitenti. 
Emitenti by v těchto případech měli mít možnost vycházet z neúplného seznamu za předpokladu, že mezi 
konečnými událostmi nebo konečnými okolnostmi v rámci dlouhodobých procesů, které nejsou na seznamu 
uvedeny, a těmi, které na něm uvedeny jsou, existují podobnosti. Za účelem prokázání souladu s čl. 17 odst. 1 
nařízení (EU) č. 596/2014 by měl být emitent na žádost příslušného orgánu schopen doložit důvody pro určení 
konečné události nebo konečných okolností a příslušného okamžiku zveřejnění.

(9) Neúplný seznam situací uvedený v čl. 17 odst. 12 písm. b) nařízení (EU) č. 596/2014 by měl emitentům 
a účastníkům trhu s povolenkami na emise poskytnout právní jistotu při posuzování toho, zda existuje rozpor mezi 
vnitřními informacemi, jejichž zveřejnění mají v úmyslu odložit, a jejich posledním veřejným oznámením nebo 
jiným druhem komunikace ve stejné záležitosti. Výjimečně v případech, kdy není možné dospět k jasnému závěru, 
zda existuje rozpor pouze ve vztahu k poslednímu veřejnému oznámení nebo jinému druhu komunikace, by měl 
emitent nebo účastník trhu s povolenkami na emise rovněž zvážit předchozí oznámení nebo komunikaci.

(10) Aby se zvýšila právní jasnost pro emitenty a účastníky trhu s povolenkami na emise při posuzování toho, zda jsou 
vnitřní informace v rozporu s předchozími veřejnými oznámeními nebo jiným druhem komunikace, je nezbytné 
poskytnout seznam druhů komunikace, které by emitenti a účastníci trhu s povolenkami na emise měli při 
posuzování zohlednit,
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PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Zveřejnění vnitřních informací v rámci dlouhodobých procesů

Neúplný seznam konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů uvedený v čl. 17 odst. 12 
písm. a) nařízení (EU) č. 596/2014 je stanoven v příloze I.

Článek 2

Odklad zveřejnění vnitřních informací

1. Neúplný seznam situací, kdy jsou vnitřní informace v rozporu s posledním veřejným oznámením nebo jiným 
druhem komunikace, uvedený v čl. 17 odst. 12 písm. b) nařízení (EU) č. 596/2014 je stanoven v příloze II.

2. Pro účely odstavce 1 jsou jiné druhy komunikace emitenta nebo účastníka trhu s povolenkami na emise ve stejné 
záležitosti, k níž se vnitřní informace vztahují, stanoveny v příloze III.

Článek 3

Vstup v platnost a použitelnost

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 8. dubna 2026.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA I 

Neúplný seznam konečných událostí nebo konečných okolností v rámci dlouhodobých procesů 
uvedený v čl. 17 odst. 12 písm. a) nařízení (EU) č. 596/2014 

Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

A Podniková strategie

1 Dohody (včetně nabytí nebo 
zcizení příslušných aktiv nebo 
dceřiných společností)

Podpis dohody nebo jiného 
rovnocenného aktu se 
závazným účinkem

Co nejdříve po podpisu dohody nebo 
jiného rovnocenného aktu se 
závazným účinkem

2 Fúze Schválení projektu fúze Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta schválí projekt fúze podle 
čl. 91 odst. 2 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2017/1132 (1)

3 Významné reorganizace 
společností

Rozhodnutí o reorganizaci 
společnosti

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme konečné rozhodnutí 
o provedení reorganizace společnosti

4 Dobrovolné ukončení 
významné dohody ze strany 
emitenta

Rozhodnutí o ukončení 
významné dohody

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí 
o ukončení významné dohody

B Kapitálová struktura, dividendy a úrokové platby

5 Navýšení kapitálu Rozhodnutí o navýšení 
kapitálu

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme konečné rozhodnutí 
o navýšení kapitálu

6 Vydání nových nástrojů Rozhodnutí o vydání nových 
nástrojů

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme konečné rozhodnutí 
o vydání nových nástrojů

7 Zpětný odkup akcií Rozhodnutí provést zpětný 
odkup akcií

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme konečné rozhodnutí 
o provedení zpětného odkupu akcií

8 Konverze nástrojů Rozhodnutí o konverzi 
nástrojů

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme konečné rozhodnutí 
o konverzi nástrojů

9 Dividendy Rozhodnutí navrhnout 
akcionářům ke schválení 
výplatu dividend nebo změnu 
dividendové politiky

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí předložit 
akcionářům ke schválení výplatu 
dividend nebo změnu dividendové 
politiky
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Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

10 Odložení nebo zrušení 
úrokových nebo umořovacích 
plateb

Rozhodnutí o odložení nebo 
zrušení úrokových nebo 
umořovacích plateb

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí 
o odložení nebo zrušení úrokových 
nebo umořovacích plateb

C Finanční informace

11 Finanční zprávy nebo průběžné 
finanční zprávy

Potvrzení nebo schválení 
finančních výsledků

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta potvrdí nebo schválí finanční 
výsledky

12 Prognózy Potvrzení nebo schválení 
prognóz

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta potvrdí nebo schválí 
prognózy

D Správa a řízení společnosti

13 Jmenování nebo odvolání členů 
řídícího orgánu emitenta nebo 
vedoucích pracovníků 
zastávajících klíčovou úlohu

Rozhodnutí o jmenování nebo 
odvolání

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí 
o jmenování nebo odvolání člena 
řídícího orgánu emitenta nebo 
vedoucího pracovníka vykonávajícího 
klíčovou úlohu

14 Významné změny stanov nebo 
interních předpisů

Rozhodnutí navrhnout 
akcionářům ke schválení 
významné změny stanov nebo 
interních předpisů emitenta

Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí předložit 
akcionářům ke schválení významné 
změny stanov nebo interních předpisů 
emitenta

E Zásahy veřejných orgánů

15 Žádost o licenci nebo povolení Žádost o licenci nebo povolení Co nejdříve poté, co emitent podá 
příslušnému orgánu žádost o licenci 
nebo povolení

16 Udělení nebo zamítnutí licence 
nebo povolení

Udělení nebo zamítnutí licence 
nebo povolení

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení od příslušného 
orgánu o udělení licence nebo 
povolení nebo o zamítnutí žádosti 
o licenci nebo povolení, a to 
i v případě, že si emitent a příslušný 
orgán v návaznosti na žádost vyměnili 
předběžné informace nebo návrhy 
rozhodnutí, které mohou být samy 
o sobě považovány za vnitřní 
informace, nebo pokud rozhodnutí 
může být nebo je předmětem odvolání

Úř. věst. L, 16.7.2026 CS 
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Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

17 Odnětí licence nebo povolení Odnětí licence nebo povolení Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení od příslušného 
orgánu o odnětí licence nebo 
povolení, a to i v případě, že si emitent 
a příslušný orgán předtím vyměnili 
předběžné informace nebo návrhy 
rozhodnutí, které mohou být samy 
o sobě považovány za vnitřní 
informace, nebo pokud rozhodnutí 
může být nebo je předmětem odvolání

18 Žádost o uznání práv 
duševního vlastnictví

Žádost o uznání práv 
duševního vlastnictví

Co nejdříve poté, co emitent podá 
příslušnému orgánu žádost o uznání 
práv duševního vlastnictví

19 Uznání práv duševního 
vlastnictví

Oznámení o uznání nebo 
neuznání práv duševního 
vlastnictví

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení o uznání nebo 
neuznání práv duševního vlastnictví, 
a to i v případě, že si emitent 
a příslušný orgán v návaznosti na 
žádost o uznání práv duševního 
vlastnictví vyměnili předběžné 
informace nebo návrhy rozhodnutí, 
které mohou být samy o sobě 
považovány za vnitřní informace, 
nebo pokud rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

20 Žádost o povolení k uvedení 
produktu na trh

Žádost o povolení k uvedení 
produktu na trh

Co nejdříve poté, co emitent podá 
příslušnému orgánu žádost o povolení 
k uvedení produktu na trh

21 Povolení k uvedení produktu na 
trh

Povolení k uvedení produktu 
na trh

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení od příslušného 
orgánu o udělení povolení k uvedení 
produktu na trh nebo o zamítnutí 
žádosti o povolení k uvedení produktu 
na trh, a to i v případě, že si emitent 
a příslušný orgán v návaznosti na 
žádost vyměnili předběžné informace 
nebo návrhy rozhodnutí, které mohou 
být samy o sobě považovány za 
vnitřní informace, nebo pokud 
rozhodnutí může být nebo je 
předmětem odvolání
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Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

22 Lékařská/klinická hodnocení 
farmaceutických výrobků

Dokončení lékařských/ 
klinických hodnocení

Co nejdříve poté, co emitent dokončil 
lékařská/klinická hodnocení

23 Povolení k uvedení 
zdravotnických/farmaceutických 
výrobků na trh

Povolení k uvedení 
zdravotnických/farmaceutických 
výrobků na trh

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení o konečném 
rozhodnutí příslušného orgánu (bez 
ohledu na to, zda se jedná o schválení 
nebo zamítnutí), a to i v případě, že si 
emitent a příslušný orgán v návaznosti 
na žádost o povolení k uvedení 
zdravotnických/farmaceutických 
výrobků na trh vyměnili předběžné 
informace nebo návrhy rozhodnutí, 
které mohou být samy o sobě 
považovány za vnitřní informace, 
nebo pokud rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

24 Účast ve veřejném zadávacím 
řízení

Zadání veřejné zakázky Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení, že mu byla zadána 
veřejná zakázka, a to i v případě, že si 
emitent a veřejný orgán v návaznosti 
na účast v zadávacím řízení vyměnili 
předběžné informace nebo návrhy 
rozhodnutí, které mohou být samy 
o sobě považovány za vnitřní 
informace, nebo pokud rozhodnutí 
může být nebo je předmětem odvolání

25 Předinsolvenční/restrukturalizační 
řízení

Rozhodnutí o zahájení 
předinsolvenčního řízení nebo 
uzavření dohody s věřiteli

V případě řízení, nad nimiž vykonává 
dohled soud, co nejdříve poté, co 
řídící orgán emitenta přijme 
rozhodnutí podat návrh na zahájení 
předinsolvenčního/restrukturalizačního 
řízení

V případě řízení, nad nimiž 
nevykonává dohled soud, co nejdříve 
poté, co řídící orgán emitenta 
podepíše dohodu s věřiteli nebo jiná 
ujednání, jež se předpokládají při 
postupu před insolvencí

26 Insolvence Podání insolvenčního návrhu Co nejdříve poté, co řídící orgán 
emitenta přijme rozhodnutí o podání 
insolvenčního návrhu

Úř. věst. L, 16.7.2026 CS 
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Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

F Úvěrové instituce, pojišťovny a zajišťovny

27 Proces dohledu a hodnocení 
uvedený v článku 97 směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 
2013/36/EU (2)

Úřední rozhodnutí příslušného 
orgánu

Co nejdříve poté, co úvěrová instituce 
obdrží od příslušného orgánu konečné 
rozhodnutí z procesu přezkumu 
a hodnocení v rámci dohledu, a to 
i v případě, že si emitent a příslušný 
orgán předtím vyměnili předběžné 
informace nebo návrhy rozhodnutí, 
které mohou být samy o sobě 
považovány za vnitřní informace

28 Snížení kapitálu podle 
článku 77 nařízení Evropského 
parlamentu a Rady 
(EU) 575/2013 (3)

Úřední rozhodnutí příslušného 
orgánu o svolení ke snížení 
kapitálu

Co nejdříve poté, co úvěrová instituce 
obdrží oznámení, že příslušný orgán 
svolil ke snížení kapitálu, a to 
i v případě, že si emitent a příslušný 
orgán předtím vyměnili předběžné 
informace nebo návrhy rozhodnutí, 
které mohou být samy o sobě 
považovány za vnitřní informace

29 Příprava opatření k řešení krize, 
včetně rozhodnutí nebo 
opatření přijatého příslušným 
orgánem nebo orgánem 
příslušným k řešení krize před 
přijetím rozhodnutí o přijetí 
opatření k řešení krize

Rozhodnutí orgánu 
příslušného k řešení krize 
přijmout opatření k řešení 
krize v souladu s čl. 82 odst. 1 
a 2 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 
2014/59/EU nebo článkem 64 
směrnice Evropského 
parlamentu a Rady 
(EU) 2025/1 (4)

Co nejdříve po zveřejnění rozhodnutí 
orgánu příslušného k řešení krize 
podle čl. 83 odst. 4 směrnice 
2014/59/EU nebo čl. 65 odst. 3 
směrnice (EU) 2025/1

30 Insolvenční řízení podle 
platného vnitrostátního práva

Rozhodnutí příslušného 
orgánu podle platného 
vnitrostátního práva

Co nejdříve poté, co je instituci 
oznámeno rozhodnutí příslušného 
orgánu podle platného vnitrostátního 
práva

G Soudní řízení, sankce a ukončení kótace

31 Správní řízení Rozhodnutí příslušného 
orgánu

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
úřední oznámení od příslušného 
orgánu o jeho konečném rozhodnutí 
v návaznosti na příslušné šetření, a to 
i v případě, že si emitent a příslušný 
orgán předtím vyměnili předběžné 
informace nebo návrhy rozhodnutí, 
které mohou být samy o sobě 
považovány za vnitřní informace, 
nebo pokud rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

CS Úř. věst. L, 16.7.2026 
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Číslo Dlouhodobý proces Konečné události nebo konečné 
okolnosti Okamžik zveřejnění

32 Předběžná opatření v rámci 
soudního řízení, jak v pozici 
žalující strany, tak strany 
žalované

Rozhodnutí orgánu nebo 
soudu

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
oznámení o rozhodnutí 
o předběžných opatřeních, a to 
i v případě, že rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

33 Soudní řízení Rozhodnutí orgánu nebo 
soudu

Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
oznámení o rozhodnutí, a to 
i v případě, že rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

34 Řízení o stanovení výše sankcí Rozhodnutí o sankci Co nejdříve poté, co emitent obdrží 
oznámení o rozhodnutí o sankci, a to 
i v případě, že rozhodnutí může být 
nebo je předmětem odvolání

35 Ukončení kótace Rozhodnutí o ukončení kótace V případě dobrovolného ukončení 
kótace co nejdříve poté, co řídící 
orgán emitenta přijme konečné 
rozhodnutí o ukončení kótace

V případě, že o ukončení kótace 
rozhodl příslušný orgán nebo 
obchodní systém, co nejdříve poté, co 
emitent obdrží úřední oznámení 
o rozhodnutí o ukončení kótace, a to 
i v případě, že si emitent a příslušný 
orgán nebo obchodní systém předtím 
vyměnili předběžné informace nebo 
návrhy rozhodnutí, které mohou být 
samy o sobě považovány za vnitřní 
informace

(1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1132 ze dne 14. června 2017 o některých aspektech práva obchodních 
společností (Úř. věst. L 169, 30.6.2017, s. 46, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1132/oj).

(2) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2013/36/EU ze dne 26. června 2013 o přístupu k činnosti úvěrových institucí 
a o obezřetnostním dohledu nad úvěrovými institucemi a o změně směrnice 2002/87/ES a zrušení směrnic 2006/48/ES 
a 2006/49/ES (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 338, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2013/36/oj).

(3) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové 
instituce a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 176, 27.6.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj).

(4) Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/1 ze dne 27. listopadu 2024, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy 
a řešení krize pojišťoven a zajišťoven a kterou se mění směrnice 2002/47/ES, 2004/25/ES, 2007/36/ES, 2014/59/EU 
a (EU) 2017/1132 a nařízení (EU) č. 1094/2010, (EU) č. 648/2012, (EU) č. 806/2014 a (EU) 2017/1129 (Úř. věst. L, 2025/1, 
8.1.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/1/oj).
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PŘÍLOHA II 

Neúplný seznam situací, kdy jsou vnitřní informace v rozporu s posledním veřejným oznámením 
nebo jiným druhem komunikace, uvedený v čl. 17 odst. 12 písm. b) nařízení (EU) č. 596/2014 

Číslo Situace

1 Vnitřní informace týkající se podstatné změny prognóz, finančních výsledků nebo obchodních cílů, 
jak byly dříve veřejně oznámeny nebo komunikovány (např. upozornění týkající se zisku nebo 
nečekaného vývoje výnosů).

2 Vnitřní informace týkající se podstatné změny environmentálního nebo sociálního dopadu projektu 
nebo produktu, jak byly dříve veřejně oznámeny nebo komunikovány (např. environmentální cíle, 
které nejsou splněny).

3 Vnitřní informace o finanční životaschopnosti emitenta / účastníka trhu s povolenkami na emise, 
pokud byly dříve veřejně oznámeny nebo komunikovány podstatně odlišné informace o jeho 
finančních podmínkách (např. potřeba navýšení kapitálu nebo mimořádná emise dluhopisů).

4 Vnitřní informace o skutečnosti, že výsledky nebo lhůty vyvíjeného produktu nebo projektu nebudou 
dodrženy, pokud tyto výsledky nebo lhůty byly již dříve veřejně oznámeny nebo komunikovány.

5 Vnitřní informace týkající se podstatné změny kapitálové struktury, jak byla dříve veřejně oznámena 
nebo komunikována (např. významná změna v emisi finančních nástrojů).

6 Vnitřní informace týkající se podstatné změny podnikové strategie, která byla dříve veřejně oznámena 
nebo komunikována (např. rozhodnutí vstoupit do nového zeměpisného segmentu trhu).

7 Vnitřní informace týkající se podstatné změny základních prvků smlouvy nebo obchodu, které byly 
dříve veřejně oznámeny nebo komunikovány (např. ukončení obchodního partnerství nebo výběr 
jiné cílové společnosti v případě akvizice).

8 Vnitřní informace týkající se podstatné změny správy a řízení společnosti, jak byla dříve veřejně 
oznámena nebo komunikována, včetně struktury řízení a kodexů chování (např. rozhodnutí zrušit 
plánované zvýšení počtu nezávislých členů správní rady).

CS Úř. věst. L, 16.7.2026 
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PŘÍLOHA III 

Jiné druhy komunikace uvedené v čl. 2 odst. 2 tohoto nařízení 

1. Veškerá sdělení nebo tiskové zprávy zveřejněné emitentem / účastníkem trhu s povolenkami na emise, 
i prostřednictvím sociálních či jiných médií a vlastních internetových stránek.

2. Veřejné rozhovory s osobou formálně zastupující emitenta / účastníka trhu s povolenkami na emise.

3. Veřejně přístupná setkání či prohlášení před finanční uzávěrkou, putovní prezentace a jiné veřejné akce, včetně 
webinářů a podcastů, organizované nebo schválené emitentem / účastníkem trhu s povolenkami na emise, jichž se 
účastní osoba formálně zastupující emitenta / účastníka trhu s povolenkami na emise.

4. Reklamní a marketingové kampaně zveřejněné emitentem / účastníkem trhu s povolenkami na emise.

5. Veřejně přístupná podání emitenta / účastníka trhu s povolenkami na emise u regulačních orgánů.

6. Veřejně přístupná sdělení doručovaná v souvislosti s valnými hromadami akcionářů emitenta / účastníka trhu 
s povolenkami na emise.

7. Jiná sdělení pro veřejnost uskutečněná osobou formálně zastupující emitenta / účastníka trhu s povolenkami na 
emise.
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